
Nro. 4,

A ’ FELS. AUSTR. CSÁSZÁR, ES AP. KIRÁLY
/

KEGYELM ES ENGEDELMEBOL.

y

Indult Bctsbol, Kedden Julius 12-dik napján,
1808'i’k esztendőben.

B e c s .

z itt lévő kereskedő Gremium ditséretre méltóA

példaadással hozzá fogott a’ Belső Oltalmazó sereg’ 
egy tsoportjának kiállításához, a* melly tsupán tsak 
a' kereskedői rendhez tartozó fzemélyekből fog
lani , formaruháját és fegyverét önnön költségén 
fzerzi, ’s az első tsoportját tefzi ezen seregnek. 
Felséges Urunk különös kegyelmességgel méltozta-
tott a’ kereskedőknek ezen hazafíui kéfzségeket fo
gadni, ’s azzal való tökélletes megelégedését egy ön
nön kezeirásával való nyilatkoztatássai meltoztatott 
kegyesen megbizonyitani >*s azt ,  ez eránt ezen
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grémiumhoz botsátani, melyben az is elő fordul egyéb 
kegyelmességek k ö zö tt, hogy a’ Kereskedők serege
az Alsó Austria! Belső Oltalmazó seregnek Első Ba 
talionját fogja tenni.

A ? falus helységekben is nagy kéfzséget mútat
nak közönségesen mindenek ezen intézet eránt, nem 
tsak a hazafiak, hanem még az idegenek is örömmel 
és olly nagy fzammal iratván-bé neveiket, a’ melly 
a határozott summát jóval fellyűl haladja.

A* Páris felé útozó Persa Követ A s k e r  Chan*  
minekutánna az itt találtató ritkaságokat megnéze
gette volna, e’ hónap5 6-kán tovább indult innen 
Paris felé. Azt a5 jó hírt nevet hagyta itt maga 
Után , hogy ö a’ Státus* dolgaihoz is jól ért, és egyéb
tekintetben is a* tudósok közzé tartozó ember. A*

• • * . '  .

Csáfzári Könyves háznak megfzemlélesével és az ab
ban találtató tárgyaknak megnézegetésekkel töltötte

i

e\ h. 5-kén déli 12 óra után az időt, Egyéb fel
séges tárgyak között nem kis bámulással fzemlélte 
azon Arabs , T örik  , és Persa könyvekből álló gyüj- 
temént, a* melivel az Austriai Monárchák három 
fzázadoktói fogva megajándékozták és meggazdagi- 
tották ezen könyves házat. Ezen a’ hellyen leül
vén a* Követ úr, elő kivánta a’ nemzeíebéli jobb Histo- 
riai-irókat és Poétákat. Mint látfzik ezen utolsók', 
tiak a’ leg nagyobb indulattal való kedveliöjök. Kér- 
deztetvén, 'hogy mind ezek közzűl mellyiket fzeíet-
né leg inkább, H a f i t z  és Saa di  neveztettek meg
általa, a* melyre nézve ezeknek leg fzebb kézírásaik
azonnal általadattattak néki. A 5 Saadi munkájiban
tovább olvasott egy fél fertálynál fenn hangon. Né
mely darabnak-tsak, aVkezdetét nézte-meg, ’s azután
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lissimus Károly Csáfzári FÓ Hertzeg Gén. Adj után 
sai G. C o l l o r e d o  és D e 1 m 0 t t  e Urak, Generál 
majorokká neveztettek. A* két utolsók tovább is 
megmaradnak eö Cs. FÓ Hertzégsége mellett.
A ’ Lindenau Regjénél volt Oberstlieutenant Seethal 
úr B. Alvintzy Reg jénél Obersterré, a* Reuíz-Greitz
Reg.nél lévó Máj Kollenbach a’ Ferentz FÓ Her
tzég Regementjáhez Obertslieutenanta Major Schail
az Indzsinéreknéi ugyan ott Oberstlieutenanta te
tettek.

'Fels, Urunk méltoztatott az Erdélyi Fels. Ud
vari Cancellariánál eddig volt Concipista T itt„ Pap
Á r o n  Urat Vice Protocollistának, továbbá Can-

*

cellista F ü s t ö s I m r e  Urat Vice Registrátornak;
B o d o k i  S á m u e l  és N y í r ó  M i h á l y  Urakat
pedig Udv. Concipistáknak kegyelmesen ki-nevezni;
kikis ezen folyó hónapnak 8-dik napján felis esket
te ttek.

G r a e t z ,  Jun. 27-kém Itt is egy Batalion 
illittatik-ki mint a’ Regularis seregekhez tartozó

Belső Oltalmazó sereghez is egy Bata* 
lion , a’ mellyeknek kiállittatásokhoz ma fogtak igen 
ditséretes és követésre méltó előmenetellel, 
den rendű lakosaink nagy kéfzséget műtatnak ezen

tartalék , a

Mm-

D %

könyv nélkül mondotta tovább- Ez a’ Saadi a’ Per- 
sák Horatiussa volt a* maga idejében, etc.

K a t o n a i  e l ő m e n e t e l e k :  A ’ Kinnmayer 
Hu fzárj ainál K e r e k e s ,  a7 Rosenberg Könnyű Lo
vasainál G i v i l a r t  d’ H a p p o n c o u r t ,  a’ Lich
tenstein Hufzárjainál M e s k o , a’ Ferdinand Fő Her- 
tzeg Vasasainál B i k i n g ,  a’ Froon gyalog Rege- 
mentjénél P f i  a c h e r , a’ Kottulinfzkyénal R o.t h a k- 
b r í  fi r h ii 11 7. Oberster Urak , továbbá a’ Genera-
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intézetnek elősegítésében. A ’ pnHérozotfabb és
Nemes rendűek is íz ép példát mutattak az által, hogy
gokan beíratták magokat a’ Belső Oltalmazó sereghez 
tartozó Batalionba, kiknek példái okát kétségen ki* 
vili még többek is fogják fzámosan követni, A ’ be. 
Írottaknak neveik’ laistroina kinyomtatta tik.

A ’ Török és Orofz izélekről, Moldova fe lő l ,  
Írják, hog;y a’ Magyar orfzágon által Bükk ovin a felé 
útazott Orofz sereg, jobbra, t. i. az Oláh orfzág- 
ban fekvő főbb Orofz sereg, felé fsavarodott légyen.

Az Orofz Birodalomban ismét 100 o f>o ujj ka-
» •

fonák gyűjtenek nem régen öfzíze a tsatázó erőnek
nevelésére.

P r a n t z i a  B i r o d a l o m .
v • ? •. S  .

t  ,  • . *  % - * • #  V I

*  % • v  •* v* 1 i :■

P a r i s ,  Jun. q4-kén. BayonnébŐl írják, bogy 
a’ Bergi Nagy Hertzég Madridból oda érkezett volna.

Azok a’ 12 vállogatott -Arabs lovak, méllyé- 
két a’ Török Csáfzár Napóleon Csáfzárnak ajándékba 
küldött, már megérkeztek a’ St, Cloudi Csáfzári kas
télyba. Ezek mind egygyig a’ leg híresebb Arabs 
fajtákból fzármazott állatok. —  A’ Konstántzinápo- 
lyi volt Frantzia Követ Gén. Sebastaiani is hozott 
onnét hat fzép Arabs ménlovat, ’s a’ maga Normaii- 
diában levó ménessibe küldötte Őket.

4

S p a n y o l O r f z á g .
40

Olyan intő Prokiamatziót, a’ milyent az Gr. 
fzaglo Junta Madridból a’ Spanyol nemzethez inté. 
z e t t , a Bayonne ben öízfzegyiijtetett nagy Junta is 
intézett egygyett ugyan ezen nemzethez, a’ melly
e’képpen következik : — “

„Kedves Spanyolok, Hazánk’ méltó fiai! A ’ ti,
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boldogulásotok éppen olyan betsés előttünk, mint 
a’ magunké: és mi minnyájotokkal ízemben kíván
nánk lenni, hogy a’ tévelygésből kiragadhafsunk. Mi 
az ezelótteni l'r.dkodó Házhoz éppen olyan 
sek vaiánk, mint t i ,  mind addig, míg a’ Gondvise
lés azt más állapotba nem helyheztette. A ’ t) í/e- 
rentsétek eránt való gondoskodás, minket ide a’ Fran. 
tziák Csatárjához gyűjtött. Mi ízoliani akartunk 
néki a Monarchia boidogittatása végett:  midőn azon- 
közben elbámultunk , látván, hogy jől tévő és era. 
berízerető indulattal riseltefsik az eránt. Az ő kí
vánsága tsak a' mi megtartatásunk és boldogittanu

nekünk a maga virtusokkal tündöklő test
vérét Joseíét adja Orfzáglonak; Ő a’ mi törvényeink
ben találtató fogyatkozásokat megjobbífani, Finan- 
tziánkat ujj lábra állítani, tengeri és fzárazi erőnket 
újjá fzülni, kereskedésünket és mestersf gbéii fzor- 
galmatoskodásainkat feleleveníteni, minket a’ terhes
adózásoktól megfzabadítáni, és az áltslotok oIly

• / * %

nagy tifzteletben tartódó Catholica vallást fenntar
tani akarja: ’s mind ezekért való köízönetűl töJle. 
tek , tsendefségnéí, jó rendnél, és bizudaiuii/iiál 
egyebet nem kíván.

„  Leg boldogabb állapotra méltó Spanyolok! tá- 
vostafsátok el a’ benneteket fenyegető fejetlenséget 
(anarchia!) , és gondoljátok meg annak a’ vefzede- 
lerntiek mélységét , melybe a’ fogna belé tafzitani 
bernieteket. Azon ostorok között, tneilyeket az Isten
az emberekre botsáthat, leg nagyobb a’ fejetlenség: 
romlás és rettenetesség a’ kisérő társai. Mi módon 
Elhatnátok ti ellenek azoknak a’ fegyveres seregek- 
nek , melJyek ellenetek fognának küidettetni. A ’ 
vitézséget meg nem ^tagadja senki a’ Spanyoloktól;
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hanem rend ezéreltetés es gygyefség nélkül 9
lenne

ez
Ha ezen tusa

által elvefztetek
minden iparkodás híjába való

A  *

kodásban m eggyözettettek: 
mindent. A ’ Státus’ java mostanában tsak az ujj
Oífzáglófzék körül való igazi egygyesúlés, által moz-

egyéb hátra , hanem tsakdittathatik eló Nmtsen
hogy egygyen.egygyen minnyájunk arra fordittsuk

oh
a melynek, mint a

iparkodásunkat,
állittódjék lábra 
győzhetetlen Napoleon kívánja, a’ fzabadság
v é n y ,

módja

tör
és a’ tulajdonnak védelmeztetése , legyenek

a fundamento mai. Adják az gek hogy ezen in
téseink, mellyek a’ leg tifztább hazaflui indulatból 
fzármaztak, köztetek foganatosok lehefsenek , hogy 
a’ támadó hánykodások elnyomattathafsanak, 
tol fogvást békefség és bizodalom uralkodjék köz 
tetek. “

s ma

B a y  o n n é
* *1

8-.kán. Tegnap elkéfzítette
x Junta az ujj Király tifztejetére intéztetett köfzön^ 
tó befzédet. Ma az egéfz Junta audientziára men* 
vén a’ Királyhoz, eleibe vitte ezen befzédet, ’$
azt a Junta A. Ur el mondotta
a’ melly így következik <<

Király' Mindenek előtt esméretes az a’ tzél 9
a’ melyre nézve a’ Felséged Felséges testvére a
meggyözhetetlen Napóleon minket városba öfz
fze hivott. Nekünk a* mi hazánk’ állandó boldog 
ságá fundamentumát kell meg vetnünk. Nem köte
lességüuk 
zet7 feje,

hogy mi Királyunk, a7 Spanyobnem

pontja előtt, megjelenjünk, és
géfz nemzet7 reménségének közép

a mi igen egye
nes fzivefségünk es azon faradhatatlan iparkodásunk
felól bizonyofsá tegyük mellyel mi ezen nevezetes



llápötbán a reánk bízatott munkát baj tani
akarjuk. Király ! mélly fzomortíság borítja fzivein
két azon fzempillan tatokig nyughatatlankoda
sok és egyenetlenkedések miatt, inellyek a köz nép 
hibás képzelődéseiből fzármazván, mehány tartóin
nyainkban uralkodnak
jól meg a’ dolgot,

hanem a nép nem gondolj

gésből vifzfza tél
és azután, minekutanna 
ízánakozást érdemel.

téve ly

Király ! mi mindent megtettünk és, ennekutánw 
na is meg fogunk tenni mindent, a mi tölliínk függ , 
hogy a’ rendet és tsendefséget vifzfza térithefsük , 
mivélhogy mostanában leg fontosabb dolog az, hogy 
a2on jóltévő tzélozásokat /  mellyeket az a’ hozzáha 
sonlithatatlan Héros, a* ki a’ maga halhatatlan nevét

' . t ik .

a’ mi késő maradékainknak háláadó fzivekbe benyom 
ni akarja, tökélletefségre vinni iparkodik, semmi fé 
le akadály ne gátolja. Mi ezen feltett tzéloknak

zn i, ’s Felséged-végrehaj tatások on egygyiitt dolgos 
nek a’ mi egyenefségihik, hűségűnk gedelmes
ségünk által segítői 
vünknek

fogunk
, és
’ melly a’ mi fzi 

kívül való és leg betsesebb kö 
telefsége Felséged eránt, úgymint a’ ki azt a 
tsósséges nyilatkoztatást tette maga felől, hogy tsak

m *

azért akar orfzágolni, hogy Spanyol orfzágot fzerea- 
tséssé tehesse ; melly is egy éppen ahoz a* Monar- 
chához illő határozás, 
fzelidség és virtus mus

t már tsak a* hír is mint af

mustráját úgy tett esmeretesse a
világ előtt, a ki gyönyörűsége vala annak a’ népnek
a’ mellyen uralkodott, és a’ melly könyvezó fzemek
kel maradott tólie azért hogy L•  €• a maga virtu «*
,sait mar most más tartományokra vifzi által.

,,Ezek Király azok az érzékenységek, mellyek



által mi lelkesittetünk, és a’ mellyekkel való kódo
lásunkat mi ma a’ Felséged lábai eleibe tefzfzük.

A ’ Király e’képpen váíalzolt Spanyol nyel
ven : a

„U raim , Junta tagjai! Refzese vagyok gon
dolkodásaitoknak és reménségeteknek. A ’ Frantziák 
Csáízárjának a’ mi Felséges testvérünknek Spanyol 
orfzág’ boldogsága eránt illy  nyiivánságosan kinyilat
koztatott akaratja, eléggé esméretes; ’s kezességül 
fzolgál azért az Ó ditsössége, A ’ Spanyol nemzet’ 
buzgósága és az Ö hatalmában lévé e ízk ö zö k , kön
nyen elfogják hárítani előliünk azon akadályokat, 
mellyeket némelly önnön hafzonkeresés utunkba ál
líthatna , ’s a’ mellyeknek a eltévedés béfogadtatást 
fzerzett, de az igazság előtt el fognak enyéfzni. Mi 
ezen tévelygésből semmit tudni nem akarunk; a’ Py- 
rsneumi hegyckentúl tsak Spanyol íziveket akarunk 
találni.

„  Midőn mi azon népet, a’ melly a’ mi orfzág- 
lásunkkal tökélletesen meg volt elégedve, oda hagy
tuk , akkor leg nagyobb áldozatot te ttü n k: hanem 
annak fzeretete just ád nekünk annak reméllésére, 
hogy a’ Spanyoloknál is hasonló fzeretetre találunk. 
Kevesebbet kellene-e’ ezen nagy nemzetnek, melíyet 
a’ Gondviselés reánk b íz o t t , boldogittatására tsele- 
kednünk? Vagy nem lenne-e’ ez olyan igazságos 
erántunk? Esmérjük mi a’ Kastiliai lakosoknak fel
emelkedett érzékenységeiket és egyenes indúlatjokat. 
Mi meg fogjuk látogatni tartományainkat, azokba 
atyai ízívet fogunk vinni magunkal, és tsak fiúi ér
zékenységet fogunk azokban találni.

„ A ’ fzáraz fold ellenségei azonkőzben azon fog
nak iparkodni, hogy a’ kolóniákat az 'anyaorfzágtöl
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elfzakafzthafsák ’ 6k minket fognak azon nyughatat
lankodásokért vádolni, a" mellyeket magok gerjefz- 
tenek-fel: hanem, minthogy nékünk kötelességünk
ben fog állani a z ,  hogy ezen nynghatatíankodásokat
megfojtsuk, tehát mi teílyességgel nem fogunk leg 
kíssebb kedvezéssel is viseltetni azon rofzíz gondol. 
Jkodásuak eránt, a’ k ik ,  mint a mi ravafz ellensé
günk gyülolségének efzközei, rtiegtaláltatnak. Szán- 
nyátok-el magatokat egéfzfzen a’ kezetek alatt lévé 
munkára , hordozzátok tsak a’ haza’ javát fzemeitek 
e l ő t t , és tartsatok fzárnot a* nép’ áldásaihoz ’s az 
én megelégedésemhez. u

B a y o n n e ,  Junius’ 2 2-kén. J o s e f  Király egy 
Proklamatziót tétetett közönségessé, a’ msity az 
idevaló Újságban is k ijö tt ,  és ay melyben ezek inon. 
datnak: —  “

4 0

„M id ő n  a’ Gondviselés nekünk a’ Spanyol or- 
fzági thronusra utat nyitott ,  kéttségenkívül ugyan 
akkor a’ mi tzélzásainkat is tekintetbe vette. Tsak 
Ő olvashatja a’ mi lelkűnkben azt,  hogy mi tsak ak
kor fogjuk fzerentsésnek tartani magunkat, midőn 
a’ mi leikiesméretünk bizonyságot teízen felőliünk 
az eránt, hogy mi azt a’ ditsösséges munkát, Spa
nyol orfzágnak ujjáízulettetését, végrehajtottuk. A* 
régi Sz. Religiónak fenntartatása, ’s a’ Spanyol Mo
narchia’ egefzsége és függetlensége , leíznek főbb 
törekedéseink. A ; papság, nemesség, és nép által 
segittetvén , remelljük , hogy azon időt ismét elhoz
hatjuk, a’ melyben az egéfz világ teljes volt a’ Spa
nyol névnek hírével. Orfzáglásunknak lelke abban 
fog állani, hogy a’ köz jót előmozdíthassuk, a’ nél
kül , hogy a7 magános boldogságnak ártsunk. Sem
mi áidozat-téteit nem fogunk igen drágának tartani.
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A’ Spanyolokért, és nem magunkért fogunk orízá* 
golni.“

Ma (Jim. 22-kén) a maga 5-dik ülését tartot
ta a’ Junta. A ’ tanatskozás’ főbb tárgya a’ v o lt, 
hogy melly fzükséges légyen, és mi útak módok ál
tal lehefsen véghez vinni, hogy Spanyol orfzág és 
az Ó koloniáji, a’ kormányoztatásra nézve egymástól 
ne külömbözzenek, hanem azon egy Státus' testévé
válljanak.

A’ Spanyol orfzágban kiütött támadások felöl 
még eddig tsak azt említik az idegen orfzági Új
ságok , a* mit a’ Bayonnei Újság erossit, hogy t. i az 
Anglus Ágensek rajta vannak a’ támadás élefztésén; 
hogy a' Valenciai Komendánst a' nép arra kénfzerí- 
tette légyen, hogy egy támadásra ingerlő Proklama- 
tziót adjon-ki: hanem, hogy Gén. Duhem egy fegy
veres sereg által a’ lázzafztókat elfzéleíztette. To«
vábbá, hogy Logronóba, Reparsaba, Torquenadó-

•

ba., Segoviába, és Tudelába is Frantzia seregek 
mentek-bé nem nagy ellentállás után, azért, hogy 
itt is zengő mozgások támadtak volna.

É f z a k i  E u r ó p a .

A ’ Swéd partról, G o t h e n b u r g b ó l ,  Május" 
‘«20.kán. Éppen most vevők rendkívül való alkalma- 
tofság által ezen tudósítást, hogy Felső Finnlandiá- 
ban a’ Swédek jó fzerentsével tsatáztak légyen az 
Oroizok ellen, sokat fogván-el közzulök és sok mu- 
jutziót nyervén tÖllök.

S t o c k h o l m ,  Május' 1 ó-kán. Eö K. Felsé
géhez ilyen tudósítások érkezének Gén. Klingspor-
tól : —

„ A '  fó hadi fzállásról Brehestedből Május 2.kán.
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A z  Orofzok a’ Rewoiaxi verekedés után, hátrálás ra va.
lé jelt doboltattak; én pedig más tanyát válafztottam*

• •

olyant t. i. a hol oltalmazólag is támadólag is foly
tathassam a’ hadi munkát. Ma ide Brahestedhez ér
keztem. Azon nevezetes gyözedelmünkre nézve 
mellyet seregeink Aprilis íg-kán Siksjocki, 
ben pedig Revolax mellett nyertek az Orofzok el
len , egéfz táborunknál T e  De u m l a u d a  m u s t  
énekeltettem, és a’ katonai érdemért ha tároltat ve

i

lévő medalliát a’ Felséged parantsolatjával megegy- 
gyezőleg kiofztattam azon derék katonáinknak, ti

m .  J É

kik magokat ezen örök emlékezetet érdemlő vereke
désekben megkülömböztették.

„T ovábbá, hogy a* nép’ egéfz sokasággal való 
felkelését minden lehettséges hafzonra fordíthassam f 
tehát a következő Proklamatziot hirdettettera-ki:

„A *  lévén a' Mindenhatónak tett zése, hogy az 
ÓK.Felsége fegyvereit két megkülömböztetett gjrö- 
zedelmekkel ajándékozza meg azon hitetlen ellenség
gel való verekedésekben, a* ki ezen tartományba 
fegyveres kézzel beütvén , ravasz sugallások által 
azt a’ jó hajlandóságot, mellyel ezen állandó hűsé
géről eleitől fogva jó hírben lévő tartománynak la
kosai az Ő Királyok eránt viseltettek, megrontani 
iparkodott: ehezképpest meghívlak benneteket Both-
niának jó és hűséges lakosai, betses és méltó Bará
taim, hogy azon derék fegyveres sereghez, mellyet 
vezérelni fzerentsémnek tartom, minden féle fzol*
gájattal viseltefsetek, annak fzámára eleséget fzáílit* 
tsatok, és a ti iparkodásotokat a’ ti fegyveres atya-
tokfiainak törekedéseikkel egygyesittsétek, bog}
így a’ mi hüségtelen ellenségünket kiirthafsuk, s 
gyalázatra és ínségre juttathassuk.

>>Kl i ng s p o r  Mor i t z .
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P u l k i l á b o l  e’képpen irt Oberster S a n d a l s
Május 2.kán. Értésemre esvén, hogy Pulkila az 
Oroszok áital még el volna foglaltatva, tthát a1
múlt éjjel arra felé három fegyveres tsoportokkal 
útnak indúltam , és ina jó reggel az ellenség ízéísó 
vigyázóira reá ütvén, azokat viízfza vertem. A  j 
verekedés 4 órakor kezdődő t t -e l , és az Orofzoknak 
igen heves ellentállása mellett 7-k r végződött e l ,  
midőn az ellenség minden felól körülvétettetvén, ’s 
baj óné tok által támad tatván-meg , magit fogságra ad
ni kénfzerittetett. Sok elestcken és sebeseken ki-

, / i  t

vili,  veíztettek az Orofzok két záfzlót, egy agyút,  
sok fegyvert és munitziót. Oberstlieutenant A  b u- 
k o f f ,  a’ ki az ellenséget vezérelte, 5 fő tsfzrek- 
k e l , i s  altifztekkel, 4 dobosokkal, 21 Kozákokkal, 
őzeknek lovaikkal, és 197 gyalog katonákkal egye
temben , fogságra esett. A* fogjokafc Franzilába kül
d ö ttem 46

Ugyantsak nStockholmi Újság után írják to
vábbá a’ Német orfzági Újságok, hogy Kapseiman 
nevű Swéd tengeri Komendáns, a’ Bothníai tenger
ben lévő Aland fzigstére kifzáliott Orofzokat a’ izi- 
get’ lakosainak segedelmek által meg támadván, ma
gákat fogságra adni kénfzerítette volna, és hogy
ezen alkalmatossággal, egy Orofz Oberster , egy 
Oberstlieutenant, 18 egyéb fő tífztek, 38 altifz- 
tek, 4 Seborvosok, és 4 lo közemberek estek el.

A ’ Finnlandiai hadfolytatásnak terhes volta fe-
y>

lói ezt olvassuk némely Újságokban: Az  Kurópai 
tartományok között solid nintsen a’ hadi vezérnek 
nagyobb fzüksége arra, hogy seregeinek eleségekre 
jó flore g >n döf viseljen , mint a’ ízélesen kiterjedő
nepetlen , és kivált képpen az éfzakibb Finnlaudíá*
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T o k a j ,  Junius 26-kán. Minthogy az Újság az 
ú j , és valóságos történetekrőlfzokott leginkább ked
ves lenni, azon érzékeny fzivvel bírók kedvekért , a’ 
kik a\ gyáfzos esetekben felebaráti ízevetetböl nem 
tsak fzánakoznak, hanem a’ fájdalmakban is -
nős réfzt veiknek, el tökélettem magamat, rendre 
feí tenni, és a’ Magyar újságban leendő béiktatás 
végeit a’ mi lzerentsétlen sorsunknak leírását fel- 
küldeni,

Minémü fzerentsétlen, és fzomorii eset érte 
varasunkat, 7s határunkat a7 következendő kböl meg
tetzik. folyó Szent Ivány Havántk 20-ik
ján dél után két óra tájban a7 Duna felől, s
rol fejéres nagy borúlatok tsoportazának Tokaj, 
Tarczal Várossai között lévő fzöllö hegyeink felet
tneilyek mint egy meg állapcdtaknak látzattak , ha
nem jo fzemlélés után éfzre lehetett venni, hogy a* 
fellegek rakásra gúsolódnak 7s tsoportoznak , melly 
alkalma to í sággal a7 fülnek is ifzonyú hallására hofzfza-

Ezen egy fertályigsan rettenetes bógés hallatott.
tartó harsogás után ifzonyú ízéi támadott, s ezt

ban. AzOrofz Udvari tudósításokból, nnellyek a’
most folyó hadakozás feiol Petersburgban kiadattat- 
tak , által lehetett látni, melly nagy gondja volt az 
Orofz fó vezérnek G róf Buxhöfdennek fziinet nél-

,.4 # • . 1

kíil táborainak eleségekre: tsakugyan még is meg.
történt a’ Stockholmi Újság fzerént, hogy némely

••

olztályok ló , k u ty a , és matska húsnak megevésére 
is reá fzorúltnk bizonyos vidékeken; némely heilye-
ken pedig éhség é? fáradság miatt elkénfzeredett ka
tonák találtattak halva a’ hóban.
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azonnal viiámlás közben egy kemény tsattanás kö
vetvén, a’ feliegek meg fzakadtak, ’s néhány minii. 
tumokig tartott fzakadás után, egy ház magosságiu 
jéggel teljes zápor ifzonyű ropogással rohana bé 
varasunk útzáira; az útzákat végtől végig, 80.90*

I

100 ,
>

több mázsás kövekkel úgy tele hordotta 
s meg tö ltö tte , hogy gyalog is lehetetlen volt ki

menni s O* embereket utzakon
arviz-kapván , el ragadta, kik közül kelten még

•  V

ben kiadák lelkeket, hárman pedig életben maradá 
nak ugyan, hanem testi ruháik le fzaggadtattak s
tetemeiktsontjoknak sérelmek nélkül, a’ gallyok,

kövektől meg lyuggattak. Ezen fzerentsétlenek
 ̂ *  *

közül egy afzfzony fzemélyt a' hegyhez leg közelebb 
lévő utzának közepén kapott meg, a’ kiis gondol-

a’ nagy bőgésre fel vetvén a’kod\ra ment az utzan
fzemeit az ifzonyú habot látja maga előtt rohanással
jönni, ez elvefzitvén jő emlékezetét a helyett
hog
na *

a’ leg közeíébb lévő udvarba bé szaladt vől-
az útza mellet egy kis dombotskára fel fzaladt,

•s minek utanna igy könyörögött: A z egy élő Is
tenre kérlek segítsetek rajtam! a’ kegyetlen , nagy, 
és fzámtalan kövekkel le rohanó zápor dombostól
együtt fel kapván, úgy vagta egy mélly árakba
hogy azon 
a’ negyedik

a’ ráfi
„ és í

—  * 1" '

többé nem iátzathatott hanem
Tifza fzélikez leg közelebb

utzában/s néhány lépésnyire a’ Tifzátál, ugyan egy
mint a’ millyenről el ragadta,ollv dambotskara

ki tsapván, artzra borította, ’s az eízén kívül 
vő ai/ónból az Isteni gondviselés mellet g ki
folyt a v iz , & a’ maga erejével hazais ment p  t

sara.
jánal

Ez a nagy víz a piatzon bóltok ajta
etej én 5 avagv réízén ment bé, de serei

4



mes kar . Minthogy pedig varasunkban a kö
vetkezett más napon orfzágos vásár tartatott, a’ ke
reskedőknek portékákkal meg terhelt fzekerei az
útzán valának, az Isteni gondviselés meg azokhozis 
járúlt, mert azon portékákkal meg terhelt :ere
két a’ víz el seprette, ’s némelyiket a házak falai
• t.-* *

hoz tsapta, némellyiket éppen más utzákhan 
házak mellé nyomta ugyan, hanem egysem fordult 
fe l , ’s kárt Istennek hála nem vallottak. Több üres
fzekéreket marhákat el vitt s a7 Tifzába fzórt.

• )

Végre refzketve tartom iró toliamat ujjaim között;
ezen mostan raj tűnk uralkadó nagy drá-I

gasagot ezen fzomorú eset megtetézte rajtunk, mert 
az közönségesen tudva vagyon; hogy a’ Tokai la
kosok tsupán tsak az egy Szöllöjök után tartják fel 
élelmeknek módját, és imé ezen jeges zápor T okaj,
és Tarczal között lévő nemes fzöllö hegyeinket úgy 
el verte , ’s nagyobb réfzén el tséplette, hogy so. 
kaknak a’ fzüretelő edényekre éppen leg kissebb 
fziikségek sem léfzen, némelly fzöllöknek még a* 
tökéi tis le seprette, ’s semmivé tette. A z úgy ne
vezett fzép Therésia fzöllőhegy, mélly mind arról

*

nevezetes, hogy néhai boldog emlékezetű Kegyes 
Királynénk Mária Therésia, a’ ízöllonek fzép, j ó , 
kelemetes és az aranyhoz hasonló sárgasága mivoltá
ra megkedvelvén, a’ magá nevét adta a> hegy neve. 
zésére, mind pedig azért, hogy némelly régiek em
lékezetek fzerént a’ hegy felső réfzében egy hajtás
ban valamelly fzép tifzta arany ffirt találta,
to tt, ezen hegyen lévő termést tehát a’ jég a föld. 
re apró fzakafzakra vagdalván, terítette, a’ leveleit 
le fofztotta, a’ vefzeit öfzve tördelte, ’s mint a
tarló a’ félben meg maradt vefzök úgy állanak.
lehetis gondolni őzen ítéletnek minémüségét,

P*
mi-
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dón még mai napigis a2 én tulajdon fzuiiöm allyán
az árokban térdig való jég vagyon . 66 ^

M u n k á c s ,  Junius 23 kán. E* hónap 14-dik 
napján Bereghfzáfzban a Méitóságos F ay  F a y  Á gos
ton Eö Nagysága Elólüiése alatt tartatott Generális 
Gyűlésben Május 1 8 dik napján meg háláló zott  Tek. 
Thurozi Papp Péter Tábla-Biró , és part. Ptrcepto.r 
Ur hellyébe Tit. Gecsey G e c s e y  G y ö r g y  eddig 
vélt Esk'űtt a’ Munkátsi Járásban part. Perct ptornak, 
és egyízersmind Tábla Bírónak kineveztetett. N e 
vezetes ezen Tek. Nemes Béregh Vármegyére nézve 
ezen Generális Gyűlésnek az a végzése, hogy ezen
túl minden a’ megyében lévő 4. particularis Percep
tor Urak a’ jövő Restauratióig egyízersmind V ,  fzol- 
ga-Birói titulussal meg ajándék őzt attak; a* leg kö* 
zelébbi Restauratiókor pedig minden Járásban egy 
Vice.Szolga Biró hellyett,  két A .fz o lg a  Bírák ren« 
del tettnek.

t \ 2  t • * •** , t
* * * 1 * ■  * .  • ■ . ■
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Junius 1 6-dikán az Urnapi Proc.essiót maga j e 
lenléteiével meg fényesítvén Administrator Ur E ö  
Nagysága Bereghszáfzbúl Tek- Nemes Ugacsa V ár
megyébe indult; a’ hol Junius 20-dik napján aT ma
ga Fő-Ispáni Elölülése alatt tartatott Generális Gyű- 
lésben el olvastatott a’ Felséges Királyi Helytartói 
Magyar Tanátsnak azon kegyes végzése , hogy ezen-

• * y  ’  ,u  > 1. ^

túl ezen Tek. Nemes Vármegye Számára is rendel-
* . M  é v .  r » j  á  \

tettek az eddig hijanofságban lévő ké,t hivatalok, 
úgy mint egy Fő Orvos, és egy Földmérő-: —  Az  
elsőre Tit. C s é r s z k y  A n t a l  ennekeiötte a’ Mél- 
toságos Gróf Schönborn Eö Nagysága M ukársi, és 
Szt. Miklósi Uradalmak Physicussa, —  a’ másodikra 
pedig T itt .  G e r s t y  Mihály Ur, tsak ugyan azon
Uradalmak Segéd-Földmérője válafztattak.

; P, D.
‘ ‘ 1“ '  v  l  '  t




